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THE EVALUATION OF ENGLISH PROFESSIONALLY–ORIENTED 
COMPETENCE IN SPEAKING OF PROSPECTIVE PEDIATRICIANS 

The problem of evaluation of English professionally-oriented competence in speaking in the 
context of buiding the mentioned competence in prospective pediatricians. The interaction between 
evaluation, measurement and testing is defined. The experience of American and European scientists 
concerning the evaluation of English professionally-oriented competence in speaking is analysed. The 
categories of linguodidactic tests and types of tests to measure the level of English professionally-
oriented competence in speaking of prospective pediatricians. The main stages of test designing are 
outlined. The levels of competence and evaluation criteria of professionally-oriented competence in 
speaking of prospective pediatricians are determined. The key features of effectivness of 
communicative tests are established. 

Keywords: level of English professionally-oriented competence in speaking, evaluation, 
measurement, testing, linguodidactic test, effectivness of communicative test  

 
�����#�% ���(�% ��%�#��$�) �����-����&� � �*��� *+� ; ��#� �������##�. 

�#&���$�� ��&���#�#�) ����&� p ;�����"�!��% ����&#�% ����&���%, ��%��� �� %�(��!#��&� 
�&���#&�� � *+��$�� � %�<+ ;�����"�!���� & ���&����� ��������= ��%���>>&! #��(+��#��&! 
*��%��##� � %"(�&#�+ ������-����&��� �������� ���#� ���*���"#� ���;#&��#�) #���%��#�) 
��%��&�#&#��&� � ��#�%� �������##�. ��������#� *��%��##� � �����&�� ���*���"#� 
���;#&��#�) #���%��#�) ��%��&�#&#��&� � ��#�%� �������##� %"(�&#�+ ������-����&��� 
��%�; %�&����#� ��%�&#�) ���#��$�) �$�#>�##� ���#� �*��%��#��&� � �&���#&�� 
���#��� ��#�&���&�. 

���� ������ – ���#�����&� ���(�����&� �$�#>�##� ���#� �*��%��#��&� ���*���"#� 
���;#&��#�) #���%��#�) ��%��&�#&#��&� � ��#�%� �������##� %"(�&#�+ ������-����&���.  

��������#� �� %�&� �������#� ���##�: 1) �����&� ��&#��&! ��#�&! «�$�#>�##�», 
«��%��>�##�» � «&��&��##�» & �(B��#&��&� ��;%���’���� %�< #�%�; 2) �������&� ������ 
%����#�!��+ & ;�����"�!��+ #����$�� =��� �$�#>�##� #���%��#�) ���*���"#� 
���;#&��#�) ��%��&�#&#��&� � ��#�%� �������##�; 3) �+��&������&� �&�����) 
��#�������&��#�+ &��&�� & ���� &��&�� # ���#��##� ���#� �*��%��#��&� ���*���"#� 
���;#&��#�) #���%��#�) ��%��&�#&#��&� � ��#�%� �������##� %"(�&#�+ ������-����&���; 4) 
�������&� ��#��#� �&�� �&����##� &��&��; 5) ���#��&� ���#� �*��%��#��&� & ���&���) �$�#>�##� 
���*���"#� ���;#&��#�) #���%��#�) ��%��&�#&#��&� � ��#�%� �������##� %"(�&#�+ ������-
����&���; 6) ��&#���&� ��>���� +��&����&��� �*��&��#��&� ��%�#��&��#��� &��&�. 


#��� ��&��&��� � ���(��%� ������<�##� ������&! ��� #��#��&! ������) ���!���&� 
�������� ���(�<#�+ #����$��, ���(���� %����#�!��+ � (��&#�!��+ (
. ��"���, �. X+%#, 
Y. ��#��, 
. \�%��, Y. ���"#, �. ^����#� & �#.), ��������#�+ �$�#>�##> #���%��#�) ���*���"#� 
���;#&��#�) ��%��&�#&#��&� � ��#�%� �������##�. �������#�> ���(��%�> �"%���� &��< 
���)#�!�� #����$� �. X���#, �. ���_�#, �.�����&, �. `�����& & �#. \��&� # �!����#�_#�" ��#! 
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�����&#; ��%�����#� ������<�##� ���(��%� �$�#>�##� ���#� �*��%��#��&� #���%��#�) 
���*���"#� ���;#&��#�) ��%��&�#&#��&� � ��#�%� �������##� %"(�&#�+ ������-����&���. 

�. X+%# ����;, =� ��#�; &��#�" ��;%���’���� %�< �$�#>�##�%, ��%��>�##�% & 
&��&��##�% � ��*��#� %����>; $�" ��’���� &� (���. 1) [2, �. 36]. 
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)��. 1. �	���
	�’�	
� ��! 
����������, ������������ � �����������. 
�$�#>�##� ���#�;&!�� �� ���&�%&��#�" �(�� �#*��%$�) � %�&�> ���"#�&&� 

��������#��� ��_�##�. ��%��>�##� ; *��%�> ��#&���> #���!#�+ �����#�#!, =� �����(�; 
����!_� �����##� %�&���� %&�%&��#�) �&&��&��� [2, �. 35]. ���%�# «&��&��##�» 
�<��;&!�� � _�����%� � ���!��%� �%����. ^ ���!��%� �%���� ��# ��#�; �������&##� 
%&������ � �������##� &��&�,  _�����%� – �����#��&! �&��� ��#��##�, ����##� � 
�����(��##� &��&��, �(��(�� & �#&�����&$�) �����!&&�� �������##� &��&�. ��������#�, 
��#�������&��#�" &��& – $� �����&��#�" ��������#� �� ���#��#�+ ��%�� ��%����� ���#!, 
��� ���"_�� �������#> ���($�> ��� ��&#����##� "��� ����#���� ����&�. ��+���>�� 
��=���#��#�, &��&�;%� &��&��##� �� ���( �����$�) �$�#>�##� � ��%��>�##�. 

�����$�-%�&����&� ����#�>&!, =� ����&���<�##� � ��&��#� �$�#>�##� ��%�#�&��>&! 
���$�*��#� ���(#��&� ��#�� �� �&���#&�� =��� ���%��#�+ *�#�$�" %��� � #� ��#&�>&! 
��������� �(’;�&��#�+ �#�+ =��� ���#� �*��%��#��&� ���#�+ ��%��&�#&#��&�" [2, �. 33]. 
���% ��#�%, %�<�%� ���(�&� ���#���� ��� #��(+��#��&! �����##� &��&��##� & 
��%�����#��� ��#��� ���&��##� � *��%� �#&���’> �� ������ �� �����##�% ��������#�+ 
&��&���+ ��&�$�", ��� �(������>&!�� ���(��!_��� ���(�!#�%� (&���&) �� �����!#�%� (*�&�, 
%�>#��, �+�%�) ���(%� � %�&�> ������##� �(’;�&��#��� ���#� �*��%��#��&� ���*���"#� 
���;#&��#�) #���%��#�) ��%��&�#&#��&� � ��#�%� �������##� %"(�&#�+ ������-����&���. 

^ ���$��� ������<�##� ���(��%� �$�#>�##� #���%��#�) ���*���"#� ���;#&��#�) 
��%��&�#&#��&� � ��#�%� �������##� ��&� ����#�&��� �� ������� �j
, �����!�� �%� 
%����#�!�� *+��$� ���(��� �#�#�" ���&�� � ���#�" $��#�. Y. ��#�� � Y. ���"# 
������#���� ������#�-�&��#�" ���+�� �� &��&��##�, ��&#��&! ����� �����; � ������###�, 
=� &��&� ����##� ��%��>�&� ��%��&�#&#��&! � �<��##� �&�#&��#�) %��� � ���$��� 
����###� �&�#&��#�+ ��� [5]. ����% &���, &��&��##� ����##� %&� ���(��&��#�-
���;#&��#�" +��&�� � ���(��&��� � ����&��#�" &%��*���. Y����� ��%�#��&��#�) 
��%��&�#&#��&�, �����&���#� Y. ��#���%, Y. ���"#�%, �. X+%#�%, �����(�>&! 
�$�#>�##� �*��%��#��&� ��%�#��&��#�) ��%��&�#&#��&�, ��+����� � ���#� �����&�� )) 
��%��#�#&�� [5; 2, �. 82–106]. ���% ��#�%, ��#�� ���+�� �� &��&��##�, ����;#&��#�" # 
���!#� ������##� %���> � �$�#&�% # )) ��&����##� � ���#�" �*���.  

������#$� 1970-+ ����� (��� �����(��#� � ������<�#� � %����#�!��+ �#������&�&+ 
&��& ���%��#�) #���"�!��) %��� � %�&�> ���#��##� ���!#��� ���#� �*��%��#��&� 
��%��&�#&#��&� � ��#�%� �������##�. w�&��������� ���#�" &��& � � �*��� ���&�*��$�) %����#�+ 
��$��#����. w����% # "��� ��#��� (��� �����(��#� &� ��#�" &��& SPEAK, =� ��������� 
����#�% ������% # &����> ��%�#��&��#�) ��%��&�#&#��&� (1995 �). |��&��#�> ���(�����&> 
&��&� ; &�, =� � ���$��� &��&��##� %����##� ���#���� &��&� �����;&!�� # �����- � ����#���). 

}�����"�!�� #����$� &��< �&��#� �"%���� ���(��%�> ���#��##� ;��#�+ ��%�� �� 
���#�� ������##� #���"�!��> %���> � *��%��>�##� ��������#�+ �&#��&��. ^ 1997 �. `��> 
}����� �+���#� ����%�#& «����#� %���: �����##�, �����##�, �$�#�. w��!#�;�����"�!� 
��%��&�#$�� ������##� �#���%#�> %���>» � "��� ��&&��#�" ����$�), ���" *��%��>; $��� � 
�%��& #��##� #���"�!��) %��� �� �#���%#�), +��&�����; ���#� ������##� $�;> %���> �� 
�#���%#�>, �����#�; _����##�, ���&���) ��� ���#��##� ���#�� ������##� %���> [1, �. 22–23; 
10]. ��, ������ ���#��� ����%�#&� ������#���� 6 ���#�� ������##� %���>: 

� �#&�����&��#�" ����#! (Breakthrough) – 
1; 

������ ������. �����: ��������. – 2016. – � 3. 59
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� �����#�" ����#! (� «��<��##�» (Waystage) – 
2; 
� ��(�<#�" ����#! (Threshold) – �1; 
� �����#�&�" ����#! (� «#����<#�" �����&���» (Vantage) – �2; 
� �*��&��# ����$�"# ��%��&�#$�� (� �&�#�%#�" ����#! (Effective Operational 

Proficiency) – �1; 
� «���(�!#� ������##�» «���(�!# ����$�"# ��%��&�#$��» (Mastery) – �2. 
��=� ��������#� ���#� ���"#�&� � ��#&���&� #_��� ������<�##� �� ���#� 

�*��%��#��&� #���%��#�) ���*���"#� ���;#&��#�) ��%��&�#&#��&� � ��#�%� 
�������##� %"(�&#�+ ������-����&���. 

w $���%� &��&��##� #����$� ����*���>&! ��#�������&��#� &��&� # &�� �&�����): 
&��&� #���!#�+ �����#�#!, &��&� ���!#��� ������##� �#���%#�> %���>, ���#��&��#� &��&�, 
&��&� ���#��##� ���(#��&�" [6, �. 2–6, 23, 27, 38–39, 43, 101]. 

�_� ������<�##� *�����;&!�� # &��&+ ���!#��� ������##� %"(�&#�%� �����%�-
����&�%� #���"�!��> %���> �� �#���%#�> � �*��� ���*���"#��� �������##�. 

�. X+%# �����#�; 2 ���� &��&�� # ���#��##� ���#� �*��%��#��&� ��%��&�#&#��&� � 
��#�%� �������##�: ��#� �#&���’> � &��& %#�<�##��� ��(��� [2, �. 46]. 
. ��"���, 
. X��#, 
�. ����� & �#_� #����$� �����#>>&! $�" ������ ���!���> ���> (� ��#�" *��%�) & 
������&�%� ���&##�%�, &��&%� # ����#�##� ���������, &��&%� &��� «���#� – #� ���#�» (� 
���!%���" *��%�) [6, �. 47]. 

���� ���$����� �&����##� &��&�� ��#�; ����� ���!���&! ��#$��$�" � ��������#�+ 
%�&����. ^ ��#&���&� #_��� ������<�##� %� ��&��%��&�%�%��! ��#$��$�) � %�&����� 
�����(�� &��&�� �. X+%# � 
. \�%��, �� �����(�; �����$�> &�!�+ ��#��#�+ �&���: 
�����&��##�, �����(�� &��&���+ ���#!, �%�#��&���##� [3, �. 85–252].  

��<� �<���� �����&#� ���#��&� %�&� �����(�� � �������##� &��&��##�. Y�&�> 
��<#��� ��%�#��&��#��� &��&� ; �$�#>�##� ���#� ������##� ���#��%� &��&��##� 
���#��#�%� ��%��#�#&%� � ��(��%��#�#&%� ��%�#��&��#�) ��%��&�#&#��&� �� ���#� 
�*��%��#��&� ���#�) ��%��&�#&#��&� ����%.  

^ #_�%� ������<�##� %�&�> �������##� ���%&��#��� ��%�#��&��#��� &��&� ��� 
������������%�#&�!#��� & ������������%�#&�!#��� ������ ; ���#��##� ���!#������#� 
�*��%��#��&� ���*���"#� ���;#&��#�) #���%��#�) ��%��&�#&#��&� � ��#�%� �������##� 
%"(�&#�+ ������-����&��� (�&���#&�� � & �� ������ ���$��!#��&� «������!# ����» 
�!����!���� #$��#�!#��� %����#��� �#������&�&� �%�#� �#�� ���$!����). w �����!&&%� 
������������%�#&�!#��� ����� ���#���� &��&��##� (��� ������#� # �������%�#&�!#� & 
��#&���!#� �����. w �����!&&%� ������������%�#&�!#��� ����� (��� ���"�#�#� ���#��##� 
�*��&��#��&� ������#��#�) #%� %�&����� *��%��##� ��%�#��&��#�) ��%��&�#&#��&� � ��#�%� 
�������##� %"(�&#�+ ������-����&���. 
�� ��� &���, =�> ���(�&� ��������#� ���#����, #% 
#��(+��#� ������#&���, =� �����!&&� �������#��� &��&��##� �(’;�&��#� � ����#�. 

�<����% ��%���% ��%�#��&��#��� &��&� ; "��� �*��&��#��&!. �. X+%# � 
. \�%�� 
���#���� _��&! +��&����&�� ��%�#��&��#��� &��&�, ��� �(������>&! "��� �*��&��#��&!: 
#��"#��&!; ��#�&���&# ����#��&!; �&�#&��#��&!; �#&���&��#��&!; �����; ���&��#��&! [3, �. 17–42]. 

����%� #����$� �&����<�>&!, =� &�� +��&����&��� ��%�#��&��#��� &��&� �� 
����#��&! � #��"#��&! #�%�<���� �(������&� ���#��� � �#_�%� "��� +��&����&��%� [7, �. 
104–108]. �#_� #����$� ��<>&!, =� ���#� +��&����&��� ����(�<>&! ��#� " &� < 
����&� �*��&��#��&� &��&�. � ��#&���&� #_��� ������<�##� ����������&�%�%��! 
���#��##�% ���#$�����) ���#�$� %�< #��"#��&> � ����#��&>, ������#��#�% �. ��%�(�� � �. 
����� [4, �. 81–105]: #��"#��&! – $� �����<�##� %�< ���% ����(%� ��%���&� ��#� " &� < 
���=� �� ��#�&���& �+�<�%� %�&��%�. ����#��&! – �����<�##� %�< ���% ����(%� ��#� " &� 
< ���=� �� ��#�&���& %���%�!#� ���%�##�%� %�&��%�. ��#�; �����!� ���!���#�+ 
(�����&���##� � ����#��&��#�" %�#�&���#�) � ����#�+ (��#&�#&-#���, ��#�&���&#�", 
���#�_#�") %�&���� ���#��##� ����#��&� &��&��. ���!���#� %�&��� ������>&!�� ����� 
���#��##� ���*�$�;#& ������$�), ����#� – ����� #��� ��������#��� %��#��� %&�����, 
�(’;�&�� &��&��##�, #���!#�) � ��(���) �����% � &.�. ����� � �. X+%#�% & 
. \�%���% 
[2, �. 236–288; 3, �. 17–42] � ��#&���&� #_��� ������<�##� ��<;%�, =� &��" ��� ����#��&� 
&��&�� �� ��#�&���&��# ����#��&! ; ������#�% � ���>�; �#_� ��������#� ���� ����#��&�. 
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�&�#&��#��&! �� ��>���� +��&����&��� ��%�#��&��#��� &��&� # ���#��##� 
��%��&�#&#��&� � ��#�%� �������##� # ��#��� ������<�#! �. X+%# � 
. \�%�� [2, �. 320–
332; 3, �. 17–42] &��&�;%� �� ��������#��&! +��&����&�� ���#! ���#��� ��#�������&��#��� 
&��&� +��&����&��% ���%&��#�+ ��� � �*��� ��&����##� %���. �&<�, ���� 
�(������##� �&�#&��#��&� ���%&��#��� ��%�#��&��#��� &��&� # ���#��##� ���#� 
�*��%��#��&� ��%��&�#&#��&� � ��#�%� �������##� %"(�&#�+ ������-����&���, #��(+��#� 
�����&� ��#��#� *�#�$�) " ���� ������-����&���,  ��������#� – )+#� ��%�#��&��#� ����. ��_� 
����� $!��� %�<# ����(�&� ��������#� &��&��� ���##� � ����(#�%� +��&����&��%�. ����� 
� �. X+%#�% � 
. \�%���%, &��&�;%� ��%�#��&��#� ���� �� ��%�#��&��#� ����!#��&!, 
����%��#� # �&�%��>�##� ��&����##� �#���%#�) %��� ��������#� �� ��%�#��&��#�) %�&� 
� ��������#�" ��%�#��&��#�" ��&�$�) [3, �. 44]. �� ��� ��&�$�" #���%��#��� ���*���"#� 
���;#&��#��� �������##� ������-����&��� #��<&!: receiving the patient, communicating with 
patient's parents, diagnosing, consultation with other specialists, explanation concerning diagnosis and 
causation of illness, indication of a treatment � &. �. 

���(+��#� ��#��&�, =� �&�#&��#��&! ��#���#� ; ���&���;% ���(��� #���!#��� 
%&����� ��� *��%��##� ��%��&�#&#��&� � ��#�%� �������##� %"(�&#�+ ������-����&���. 
���&�, &��&��� ���##� ����##� ��������&� ���##�% �����(��#�) #%� ���&�%� ���� � 
���#! ��� *��%��##� ��%��&�#&#��&� � ��#�%� �������##� %"(�&#�+ ������-����&���.  

�#&���&��#��&! &��&� �. X+%# � 
. \�%�� [3, �. 17–42] &��&�>&! �� �����##� 
�#�������!#�+ +��&����&�� ���#���� &��&��##� – &��+, �� ��%�#��&��# ��%��&�#&#��&!, 
�&�&����# ��%��&�#&#��&!, ���!#� �###� � �*��� ��&����##� %��� (#���"�!��) �� 
�#���%#�)) � �%�$�"#��&! � ���$��� ����###� &��&���+ ���#!. �#&���&��#��&! ������; 
��;%���> %�< ���#���% &��&��##� � ��%�#��&��#�%� ���##�%�. 

`����(��>�� ���##� ��� &��&��##� #���%��#�) ��%��&�#&#��&� � ��#�%� �������##� 
%"(�&#�+ ������-����&���, %� #%����� %���%�!#� " ���#�$�##� ��������&� ��� 
���#��#� #����$�%� �. X+%# � 
. \�%�� � ���#�����#� ��=� +��&����&��� 
�*��&��#��&� ��%�#��&��#��� &��&�. 

^���_#��&! ����###� �&���#&%� &��&���+ ���#!, ����##� �#&���’> & ������� # 
���#��##� ���#� �*��%��#��&� ��%��&�#&#��&� � ��#�%� �������##� �� �����##�% ��������#�+ 
&��&���+ ��&�$�", ���(�!#�+ �� �����!#�+ ���� �$�#>���� � ������#��#�%� �. X+%#�% � 

. \�%���% ���&����%� ��������#� �� _��� �������#�+ w��!#�;�����"�!��%� ����%�#�$��%� � 
���"#�&�+ � ��#&���&� #_��� ������<�##� ���#�� [3, �. 45–46]:  

� ����#! «��<��##�» (
2) – #�����"#� �(%�<�#�" ������#�" ���, ���# 
���#��$��, �����&#��&! ��’��#��&�; 

� ��(�<#�" ����#! (�1) – %��" ������#�" ���, #��!��" ����#! ��’��#��&� ���# 
���#��$��; 

� ����#! «#����<#��� �����&���» (�2) – �����#�" ������#�" ��� ������" ����#! 
��’��#��&�, ���# ���#��$��; 

� �&�#�%#�" ����#! (�1) – ������" ������#�" ���, ������" ����#! ��’��#��&�, 
+���_ ���#��$��;  

� ����#! «���(�!#��� ������##�» (�2) – ���_���#�" ������#�" ���, ��<� ������" 
����#! ��’��#��&�, ���%�## ���#��$��.  

���&� # ���#��##� ���#� �*��%��#��&� ���*���"#� ���;#&��#�) #���%��#�) 
��%��&�#&#��&� � ��#�%� �������##� %�<# ��<&� ���#��#� ��(’;�&��#�%�, �����!�� �$�#� 
������> %���> ���<�&! ��� ��<�##� ��"&����. �*��&��#��&! &��+ &��&�� � ����&� #��"#��&� 
%�<� (�&� ���#��# � ����%���> ���#�+ ���*�$�;#&��, �����%: 1) ���*�$�;#& %�<��"&���!��) 
�&(��!#��&� (inter-rater reliability); 2) ���*�$�;#& �#�&��_#!���"&���!��) �&(��!#��&� (intra-rater 
reliability); 3) ���*�$�;#& �&(��!#��&� &��&� (test-retest reliability) [2, �. 178–182; 5, �. 193–230]. 

� ��#��� ���"�#�#��� #���� ���(�����&�" �$�#>�##� ���#� �*��%��#��&� ���*���"#� 
���;#&��#�) #���%��#�) ��%��&�#&#��&� � ��#�%� �������##� %"(�&#�+ ������-����&��� 
%�<�%� ���(�&� #�&��#� ���#����.  

1. �$�#>�##� – $� ���&�%&��#�" �(�� �#*��%$�) � %�&�> ���"#�&&� ��������#��� 
��_�##�,  ��%��>�##� – *��% ��#&���> #���!#�+ �����#�#!, =� �����(�; ����!_� 
�����##� %�&���� %&�%&��#�) �&&��&���. ���&��##� ; �����#��&> �&��� ��#��##�, 
����##� � �����(��##� &��&��, �(��(�� & �#&�����&$�) �����!&&�� )+ �������##�. ��#�; 
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&��#�" ��;%���’���� %�< �$�#>�##�%, ��%��>�##�% � &��&��##�%. ���&��##� %�<# 
&��&��&� �� ���( �����$�) �$�#>�##� � ��%��>�##�. 

2. w���#� � �#�%� ������<�#! %����#�!��+ #����$�� �$�#>�##� �*��%��#��&� 
��%�#��&��#�) ��%��&�#&#��&� #��(+��#� ���"�#>�&� � ��+��##�% ���#� �����&�� )) 
��%��#�#&��. 
�&��!#�% ; ������#�-�&��#�" ���+�� �� �$�#>�##�, ��������#� �� ����� 
&��&��##� ����##� ��%��>�&� ��%��&�#&#��&! � �<��##� �&�#&��#�) %��� � ���$��� 
����###� �&�#&��#�+ ���#!, %&� ���(��&��#����;#&��#�" +��&�� � ���(��&��� � 
����&��#�" &%��*���. ��� �$�#>�##� ���(��!_��� ����;#&��#� # ���!#� ������##� %���> 
� �$�#&�% # )) ��&����##� � ���#�" �*���. �+��$�%� `�� }����� �+���#� ����%�#& 
«����#� %���: �����##�, �����##�, �$�#�. w��!#�;�����"�!� ��%��&�#$�� ������##� 
�#���%#�> %���>», =� �����&���; $��� � �%��& #��##� #���"�!��) %��� �� �#���%#�), 
���#�; _��&! ���#�� ������##� #���"�!��> %���> �� �#���%#�>, �����#�; _����##� & 
���&���) ��� ���#��##� $�+ ���#��. w�����#��#� ���#� ���"#�&� � ��#&���&� #_��� 
������<�##� �� ���#� �*��%��#��&� #���%��#�) ���*���"#� ���;#&��#�) ��%��&�#&#��&� � 
��#�%� �������##� %"(�&#�+ ������-����&���. 

3. ��#�������&��#� &��&� ����*���>&! � $���%� &��&��##� #: &��&� #���!#�+ 
�����#�#!; &��&� ���!#��� ������##� �#���%#�> %���>; ���#��&��#� &��&�; &��&� ���#��##� 
���(#��&�". ^ �������#�%� ������<�##� ���(��� ��� ���������! &��&% ���!#��� 
������##� %"(�&#�%� �����%�-����&�%� #���"�!��> %���> �� �#���%#�> � �*��� 
���*���"#��� �������##�. �"(��!_ �������#� ���� &��&�� # ���#��##� ���#� �*��%��#��&� 
��%��&�#&#��&� � ��#�%� �������##� – $� ��#� �#&���’>, ���!�� ��, �����, &��& %#�<�##��� 
��(���, ������&� ���&##�, &��& # ����#�##� ���������, &��& &��� «���#� – #� ���#�». 

4. w���#� � ��#$��$�;> �. X+%# � 
. \�%��, ��#��#� �&�� �&����##� &��&�� 
�����(�>&! �����&��##�, �����(�� &��&���+ ���#!, �%�#��&���##�. 

5. ^ ��#&���&� ������<�##� ���"#�&� ���#� �*��%��#��&� ���*���"#� ���;#&��#�) 
#���%��#�) ��%��&�#&#��&� � ��#�%� �������##� %"(�&#�+ ������-����&���, =� 
��������>&! ���#�%, ���#��#�% w��!#�;�����"�!��%� ����%�#�$��%� � ��&#����#� 
���&���) �$�#>�##� ��������#� �� �’�&!�+ ���#��: A2, B1, B2, C1, C2. 

6. �*��&��#��&! �� �<����" ��%�� ��%�#��&��#��� &��&� ��%��>;&!�� "��� ��>����%� 
+��&����&��%�: #��"#��&>, ��#�&���&#�> ����#��&>, �&�#&��#��&>, �#&���&��#��&>, 
������%, ���&��#��&>. 

\������&��� ����!_�+ #�����+ ��_���� ���’���;%� � �#&�����&$�;> �#�+ =��� 
�*��&��#��&� %�&����� *��%��##� ���*���"#� ���;#&��#�) #���%��#�) ��%��&�#&#��&� 
� ��#�%� �������##� %"(�&#�+ ������-����&���, �&��%#�+ � +��� �������##� 
%�&����#��� �������%�#&�. 
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